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1 Sender (lame, address, country) s INTERNATIONAL CONSIGNMENT i
Expéditeusr (nom, adresse, pays} e )
~ N i\ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE !
i i ""‘:‘- * | This carrlage is subject notwithstanding CeTransport est sourmis, nonobstart toute
amini 4, any clause ta thecomtary, tothe ¢lause contralre, a la conventlon relative
Cenventlon on the Contact for the aucontract de transpert internationalde
Internatlonal Currage of poods by rodad mdrchandise par routy [CMR)
{emng
2 Consighee (name, addrass, countey) 16 Carrler {name, addrass, country}
Destiratalre (nom, adresse, pays) Transparteuts [nom, adresse, pays)
FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L. SINZIANA
Henry Ford 1863-1947 29
0200745 CRAIOVA
3 Place of delivery of the goods (place, country} 17 succassive carrlers (name, address, country)
Uew prévu pou la lvraison de la marchandise Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)
pse e CRAIOVA -
Country / Pays -
Ruménien
4 Place of receipl of ihe goods Magna PT 5.p.A.
Lieu et date de la piise en charge de [amachandise  Via tel Ciclamini 4 70026
Madugno
Place fUeu
Modugno (BARI)
Cate / Date 18 Carer's reservations and observations
25.01 .2024 Réserves et observations des trensporteurs
5 Attached documents
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 303065
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem?
Miurgues el numéreon Nombre des volis Mode d'emballape hature de L marchundi Nu. Statistigus Polds brut ki Cabagw m?
Del. NNV, Reference | Cust.fint Part N. Qty UolM No.Boxes HU Description * Total/Net Wt.
4052107 PAT1 7000 AA 20 PC 2 Rack Ford DCT 300 1.874,000
MD141975-003 1.400,000
Total Boxes: Total Wt.Ka/Het Wt.KG
g2 0,376,780/15.162,780
ReftoNr9 [Fees labzl number UN Number Packaging Group 19 To be pald by Sender Currency Comslgnee
nomyeit  [Numéro d'optiquatlo Numfire UN Group d'emballage B paywr par Lexpudiluur Monndle Le destinulaire
L] Freeight/Prix de ranspoil
Reduction/Réductions
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Instruction de l'expeditever [formaltas deuanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental experses/Frais
. | Accassolris
Container No: Various/Dlvers  + '
Seal No: Total to pay
[Tolul @ payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlrections as to trelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Convertions partkulidres
Free / Franko . -
Iot tree / hon Franco Iﬁree carrier
21 Printed on 24 Goodsrecefved Date
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22 23 onfle 20
In roata & par ¢onto oel mittente GI3ITLUX
M nmnc
m‘l Gicta ’g’fégp,j)l' the g Signalure and stamp of Ltha carrier Sigrature and slamp of the conslgnes
EXHAMANBEIIRY exp Slgnature et timbre de transportey, Signature et tinshre du destinatalre
I5 Infacmmtinn th defe mite the tandf -emodal with border crossings
From To kent Palett sender / Expaditeur des palettes Palett recelver / Pestinatalre des palettes
Type Nurrer No exchange i £t No gxchange Trchange
Eurtrtullel Estd teFalel
Son pate] xEmAr
Znele podet Umplrgmlint
26 Carriers conteactor
Recelver cont /date f slgnature Drhver contlrmatken £ date / sighature
'_27 QIl, Churacteistic Loud cavudly in KG
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Expéditeuer (nom, adresse, pays)
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This carrlape is subject notwithstanding

Cofvention on the Contact for the
International Carriage of goods by mad

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
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»
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Ce Transport est sourmls, nonobstart toute

clause eontraire, a la canvention relative

au contract de transport international de
mdrchandise par routs [CMR}

2 Consignee (name, address, country} ' il
Destinatalre [nom, adresse, pays)

Henry Ford 1863-1947 29
0200745 CRAIOVA

FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L.

SINZIANA

16 Carler (name, address, country)
Transporieurs [nom, adresse, pays)

25.01.2024

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 303065

3 Place of dellvery of tha goads (placa, country} * 17 Strecessive carrders (name, address, country)
Ueu prévu pour la livralson de la marchandise Trarsporteuers suecessifs {nom, adresse, pays)
Place / Lleu CHAIOVA il
Country / Pays w w :

Ruménien .
4  Plice of recalpt of the goods Magna PT 5.p.A,
Lieu et date de Ia prise en charge de la mact dei Ciclemini 4 70025
dugne
Place f Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservatlans and observations

Réserves et observations des transporteurs

G Marksand numbers 7 Number of packages

B Method of packaging

9 hature of the goods

10 Statistic number

11 Grossweight kg

12 Volumem’

Container No:

L te ]

Seal No:

Murques el numéras Nombre des colis Mode d'embatlage hature de b marchandise o, Statisligue Poids bul ky Cabage m*
Del.N/INV. Reference | Cust. Ilnt Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description TotalMet Wt |
4052102 M1TTP 7000 DA 50 PC 5 ack Ford DCT 300 4.620,050
M0141975-001 3435,050
4052103 N1T17000DA | 130 PC 13 fack Ford DCT 300 12012130
M0141975-002 8.931,10
4052106 RZX1 7000 AB 20 FC 2 ack Ford DCT 300 1.870,600
M0143446-002 1.396,600,
Refto Nr9 (Fees flabel number UN Nurmber Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
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20 Speclal agreements
Conventfons particuliéres

24 Soods recalved

GJ3TLUX

22
n nonte & per contit ded mittente
M\ NAGH
KA TR o e
BATHI AR B0 Y x| te e

Signalure and stamp of the garrisr
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Company Delivery no. / Date: 4052103/ 25.01.2024

FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L. Purch. ord. no.: SGG7EO
OPLOC 3643 (FLD2A) Purch. ord. Date: 13.06.2022
Henry Ford 1863-1947 29 Supplier's no.: CJBNA
0200745 CRAIOVA Order no. / Date: 30025466 / 13.06.2022
ROMANIA Customer no.: 10007533
Consignee: 30007511
Packager Int. Cons.:
01 Serle
Person in charge: Bruno Maria Giovanna
Tel. no. / Fax:
loading station: FLD2A
Delivery note
Weights (gross/ne) ;
Gross weight  12.012,130 KG Net weight 8.931,130 KG 3 §8:( g_.
ltem Material Quantity Weight
Description
000010  MO141975-002 130 PC 8.931,130 KG
Transmission System Ford
Customer article number; N1T1 7000 DA N1
Serial no.: ( 0B2401240000251672, 1B2401220000250434,
1B24(1220000250537, 1B2401220000250539,
1B2401220000250541, 1B2401220000250543 -
1B2401220000250579, 1B2401220000250581 -
1B2401220000250585, 1B2401220000250587 -
1B2401220000250580, 1B2401220000250592,
1B2401220000250598, 1B2401220000250600,
1B2401220000250603, 1B2401220000250604,
1B2401220000250606 - 1B2401220000250610,
2B2401240000251681 - 2B2401240000251684,
2B2401240000251686 - 2B2401240000251689,
2B2401240000251692, 3B2401230000251298,
3B2401230000251302, 3B82401230000251304,
3B24012300002513086, 3B82401230000251307,
3B2401230000251312, 3B2401230000251314,
3B2401230000251316 - 3B2401230000251348,
3B2401230000251350 - 3B2401230000251385,
3B2401230000251367, 3B2401230000251368,
3B2401230000251370, 3B2401230000251373 )
900001 TBA-500236 13 PC 3.081 KG

Rack Ford DCT 300
Customer article number: FE15033

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
AEOF: n. autorizzaziona IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNIL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico iv.R.Impress dl Barl IBAN EUR: IT24 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. a P,IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

1-70026 Modugne (Bari) RAEA 339886 USD: Bank of America

Tel. 080 - 585 81 11 Wwww.magna.com IBAN USD: GB&4 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080 -5 8582 04 BIC USD: BOFAGE22

Soggetia ad atiivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



Doc. no. /Date

4052103/ 31.01.2024

terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno, ltaly

AEOF: n. autorizzazione [T AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: ENL-Banca Nazionale del Lavaro SpA

a socio unico iw.R.Imprese di Bari IBAN EUR;: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BMLIITRR

I-70026 Madugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America

Tel, 080-58581 11 WWW.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivitd di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH
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